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Cmlékezés JCossuthra. 
A héten volt tizenharmadik évfordulója ama szomorú napnak, melyen a nemzet legnagyobb 

fia, ki majdnem egy félszázadon keresztül ette a hontalanság keserű kenyerét, akinek nagy nevé-
vel egy nemzet dicsősége forrik össze: Kossuth Lajos átszenderült az örök életbe... 

Országok könnyeztek ravatalánál és milliók szemében törtek fel a könnyek annak a férfiú-
nak megnyílt sírjánál, ki egy nemzetet lelkesített a szabadság kivivására... Tüzoszlopa volt ő 
valóban nemzetének a zsarnokság sötétségében, világító fáklyája egy világnak, egy újkori Mózes, 
ki népét bevezette a pusztaságból a szabadság, testvériség és egyenlőség földjére. 

Valóban igaz, hogy csak a gondviselés nagy kegyelme szokta az ily nagy jellemekkel meg-
ajándékozni a szenvedő népeket. Évszázadok sóhajaiból és évszázadok szolgajármába szokott népek 
könnyeiből teremhet csak meg az a szabadságvágy, mely oly ragyogó példákat nevel, mint 
Kossuth. És ő valóban ily ragyogó példa volt: a dicsőségben és lemondásban egyiránt... 

Lángelme a szó legnemesebb értelmében, gazdagon egyesítve lelkében a szív nemes tulajdo-
nait... Arra volt hivatva, hogy uj viszonyokat, egy uj világot teremtsen elméjének teremtő hatal-
mával, szivének a rabszolgaság súlyos voltát megértő szeretetével, lángoló honszerelmével... És 
mert nagy volt mindenképpen, szenvedései sem lehettek hasonlók az epigonok keserűségeihez .. Osz-
tozott a vak Homér, a dicsőségről letaszított Belizár sorsában... Átélte a nagy elmék és nagy 
szivek összes szenvedéseit, sőt éreznie kellett e nagy jellemmel még azt is, ami legfájóbb, — igen, 
éreznie kellett azt, hogy a törpe utódok egyrésze a hatalom kedvében óhajtván járni, hontalanná 
tette legnagyobb fiát... 

Nagy kort ért el és szellemének üdeségét, frisseségét megőrizte az utolsó napokig... A kor 
azonban ledöntötte a hatalmas tölgyet, mely vérzivatarok között nőtt naggyá és a mindnyájunkra 
ránehezedő végzet elmetszette élete fonalát annak a nagy embernek, kinek csak egy vágya, egy 
törekvése, egy imádsága volt: a haza boldogsága... 

Egész élete a kötelesség teljesítése volt... Munkában fáradt, önzetlen becsületes, munkában... 
Öndicsőségét nem kereste, szive csak nemzetéért dobogott... Nagy maradt örömben és búban a 
szabadság, elnyomatás, lemondás és száműzetés napjaiban és következetes, melyhez hasonlót hiába 
keresünk a világtörténelemben... 

Valóban az volt, amilyennek 1836-ban feltette őt a költő tolla, mintegy belenézve a jövőbe: 

Háromszáz évig várt rád nemzeted, 
Nem rég jövél s több század életed •.. 
Atyád a nép volt, nevelőd a vész, 
A vész karja a legjobb baráti kéz... 
Véres pallos függ álmaid felett, 

Egy nemzet az, ki őrzi éltedet... 
. Szónok, kitől a zsarnok vére forrong, 

Rákóczinak égből kitört lelke vagy, 
Hullám, mint a vésztenger felvetett, 
Hogy elmeritsd, vagy felvidd népedet... 

Valóban ez volt Kossuth, kinek dicsősége eltörölhetetlen betűkkel van beírva a Világtörté-
nelembe és minden szabadságszerető népnek lelkébe... Phároszi láng ő, hova időtlen-időkig járnak 
honszerelmet tanulni .. 

Legyen áldott emlékezeted Kossuth Lajos... Halálod tizenharmadik évfordulóján még nem 
szabad ugyan nemzeted, de mi hisszük, bízunk és remélünk a költő jóslatában: 

Lesz még ünnep a világon! 
Koncz Ákos. 
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A vízvezeték és csatornázás. 
E n a p o k b a n e g y k is hir j á r ta b e lap ja inkat , hogy mily 

alkalomból, mi célból, arról nem t u d n é k számot adni, de 
h o g y m e k k o r a tá jékozat lanság, m e k k o r a fölületesség fog-
la l tatot t e p á r sorban az engemet, i s meglepett . A birlap-
i r á s nemes mestersége azt követel i , h o g y minden kérdésről, 
de k i v á l t az ily éminenter k u l t u r szükség le t kielégítését 
célzó műről csak szeretettel ós jóakarat ta l emlékezzünk meg. 

Ha már személyes téren el is vadi t ta t tak a hir lapiró 
erkölcsök egyeseknél , e térre már csak az é g szerelméért 
ne v i g y é k á t azt, m e r t : könnyen á r t h a t n a k ama k o r s z a k o s 
a lkotásnak 

Debrecen város v ízvezetéki m ü v é n e k változatos izgal-
m a k b a n is bőve lkedő tör ténetét nálam j o b b a n senki sem 
ösmeri, hiszen köte tekre menő i ra ta im v a n n a k e t á r g y b a n ; 
ne csodálkozzon hát senki, ha kihoz sodromból az ily köz-

Nem akarom hinni, h o g y suga lmazot tak ama közle-
mények, melyekből szemelvényeket k ívánok bemutatni. 

A7, e g y i k ú j s á g azt í r j a : „A város nem is szavazta m e g 
a z összes köl t ségeket , mert nem lehet tudni, lesz-e elegendő 
v í z v e z e t é k " , (sic!) 

A másik azt i r j a : „Kár, hogy a p r ó b a f ú r á s t csak egy 
helyen fo lytat ják . Nagyon je lentékte len köl t ségtöbble te t 
okozna, ellenben h e t e k r e te r jedő időveszteséget tenne feles-
legessé az, ha e g y i d e j ű l e g több különböző helyen kezdené-
nek f ú r n i " . 

Majd ezt í r j a : „Ha minden részlet munka a legponto-
s a b b a n s ikerült , a k k o r Debrecen l a k o s s á g a ez év decem-
berének végén vízvezetéki v izet i h a t i k " . 

A tény az, mikor már minden e l lenérvből k i f o g y t a k 
ve lünk „a nem tudom hány pár cs izma" pár t ta l szemben 
(Pedig a csizma, ha szőrit is néha, az idők v i szontagságai 
val szemben jobban megvéd a cipőnél. Szedő.) az ugyneve-
vezet t ba ladó városi pár t iak a v ízvezeték kérdésében azzal 
á l lot tak elő a v é g r e h a j t á s t elrendelő határozat ta l szemben, 
— de hátha mégsem lesz v iz ? 

Erre mondotta, gondolom, Aczél f ő m é r n ö k : .h iszen 
ha már érve imet el nem i o g a d j á k , a tények e lőtt ma jd meg-
hajolnak, furas suk m e g a m é g szükséges 10 k u t a t és ha 
meglesz a viz, l e f e k t e t j ü k majd a v ízvezetéket ." Mi f ü g g e t -
lenségi párt, a k i k az első sorokban harcoltunk ama nagy-
fontosságú műért , a k i k mindenkor egyhangúan szavaztunk 
m e g minden idevonatkozó kérelmét a tanácsnak, hozzájá-
rul tunk ehez is, mert az csak természetes, h o g y előbb fúr-
j á k a k u t a k a t és szerzik meg a vizet, csak aztán készí t ik 
el a vezetéket. Ez á l ta l nem is szenved a munkála t halasz-
tást, l e g a l á b b nem oly mérvben, mint a hires el lenpárti fe-
lebbezések által. 

Tudnivaló u. i.. hogy végreha j tás i határozatunkat, 
u g y mint a kút fúrás i pályázat eredményét megfelebbezvén, 
m a j d k é t évvel há t rá l ta t ták a m ü v e k létesítését. 

Ha az nem történik, az 1905-iki hosszú, aszályos nyá-
ron m e g f u r a t t a k volna a szükséges k u t a k és talán ma már 
k é s z is volna a vízmű. í g y azonban sajnos, m e g l e s z ü n k elé-
gedve, ha e nyáron a k u t a k k a l végezhetünk. A vízvezeték 
és csatornahálózat kiépítésére jó, ha ez őszön v a g y kora 
tavasszal k e r ü l h e t ma jd sor. 

A k k o r is ennek v é g r e h a j t á s a 2 — 3 évet igényelvén, 
bizony j ó lesz, ha l í)10-re elkészül Debrecen város v ízmüve 
és csatornahálálózata. 

Mindez nem volna ba j , hanem hát hát ra van m é g a 
f e k e t e leves. 

A z e hav i k ö z g y ű l é s e n f o g j u k tárgya ln i a v ízvezetéki 
és csatornahálózati szabályrendeleteket , melyeket kinyo-
matva szé tkü ldöt tek tanulmányozás véget t . 

Én m á r alaposan foglalkoztam vele és igen ajánlom, 
h o g y kiki alaposan v izsgá l ja meg, mert csak í g y vál ik le-
hetővé i ly fontos kérdésben az ügyhöz méltó komoly tár-
g y a l á s folytatása. 

Nevezett k é t szabályrendelet igen gondos, precíz 
munka, mindeneket k ie lég í thet és hossszu időre biztosi that ja 
ama k é t jóléti intézmény fej lődését. 

Tartsa szeme előtt mindenki szeretet t városa közegész-
ség!, közt i sztasági és tűzrendészet ! nagy érdekeit, melyek 
e müvekhez fűződnek és lehetetlen, h o g y ama csekély áldo-
zatoktól elzárkóznék, melyeket ezek létesítése reá ja róhat. 

Bízom varosunk polgár i ságában, mint mindénkor 
bíztam, hagyományos nemes á ldozatkészsége nem h a g y j a 
el ez alkalommal s e m ; csak ne legyenek, akik önimádat és 
öntetszelgéssel m e g z a v a r j á k a h iggadt , komoly t á r g y a l á s t 

Nagy érdekek fűződnek e szabályrendeletek el v a g y 
elnem fogadásához, de a l e g f ő b b az. h o g y u j a b b halasztást 
ne szenvedjen a m ü v e k létesítése. 

Dr. Burger Péter. 

A provinciális levéltárak. 
Irta: Fodor György Szatmár város levéltárosa. 

Magyarországnak van egy n a g y beteg je . Ugy néz ki, 
mintha meghal t volna; ped ig nem halt meg, hanem csak 
aluszik, mint az evengéliumi leányzó. Tehát éppen olyan, 
mint e g y te t szhalot t — kiben m e g v a n ugyan az élet, de 
nem munkálkodik, mert m e g van dermedve, mintha egy 
végnélkül i álomba szenderült volna el. És ha nem költöge-
tik, hanem csak h a g y j á k aludni, — bizony soha sem tog 
felkelni magától . 

Ez a tetszhalot tnak látszó n a g y b e t e g a provinciál is 
levél tárak l e g n a g y o b b része. 

Ha olykor-olykor u g y elgondolkozom ennek a na^y 
alvó betegnek a sorsa felett, olyan különösnek, sót bántó-
nak, bosszantónak tűnik fel előttem az az i r tózatos közöny, 
amiben ezt a nagy b e t e g a lvót részesit ik, hogy senki sem 
siet a felébresztésére. Pedig azt hiszem, hogy ez is megér-
demelne még talán nem is k is — de nagy gondozást is. 

A vi lágon minden nemzet — nemcsak a műveltebb, 
de m é g a művelet lenebb is Írásba foglalta, v a g y lega lább 
bizonyos je lekkel ábrázolta azokat az eseményeket, melyek 
felette a k á r jó, a k á r kedvezőtlen eredménnyel átviharzot-
tak. Ezeket az í rásokat és j e leke t aztán összeszedve e célra 
kiszemelt helyen együt tesen helyezték el, nemcsak azért, 
hogy azoknak alkalomadtán hasznát vehessék, hanem, hogy 
az utódok is t u d j á k meg, hogy miként munkálkodtak, mit, 
miért és hogyan te t tek e lődeik? azért, hogy s a j á t é le tükre 
nézve okul janak belőlük. 

Nemcsak a központokon, hanem még a v idékeken is 
ugyanezt tették. Az országos központokon összegyű j tö t t 
i ra tok és j e l e k a nemzet é let történetét t a r t o t t á k fenn; m í g 
a v idékeken megőrzött i r a t o k és átalában v é v e minden 
emlékek, a v idékiek ténykedéseit , szokásait , erkölcseit, 
társadalmi életét örökí te t ték meg. í g y a halhatat lanságot 
mintegy biztosí tották a m a g u k számára már évezredekkel 
ezelőtt, amikor m é g halvány f o g a l m u k sem lehetett az 
evangéliumi halhatat lanságról . Hagyományaikban mintegy 
élni, mozogni, munkálni lá t juk őket . 

Ne v i tassuk azt, hogy váj jon ilyen gondolkozás vezette-e 
az ősöket, v a g y csak ösztönszerűleg cselekedtek a k k o r , 
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amikor az elviharzott eseményeket akár írásban, akár jelek-
ben, akár emléktárgyakban fennhagyták az utódoknak. 
Mondjuk rá egyszerűen, hogy nagyon helyesen cselekedtek, 
s hogy ezen te t tükér t az utódok örök hálájára tették érde-
messé magukat. Mert ezek nélkül csakugyan örökre meg-
haltak volna ránk nézve, 8 nem tudnánk róluk többet, mint 
azt, hogy éltek . . . mert élniök kellett. De hogy miként 
éltek, küzdelmeikkel milyen eredményeket tudtak elérni, 
arról semmit sem tudnánk. S igy nem láthatnánk be az 
évezredek eseményeibe és minden irányban csak egy-egy 
nagy kérdőjel ötlene lelki szemeinkbe. Ez pedig a m i kutató 
és tudni v á g y ó lelkünket nemcsak sajnosan, de a szó szo-
ros értelmében véve véghetet lenül kinzóan bántaná; mert 
igy a jelent nem tudnók összemérni a múlttal, s a kettő 
közötti nagy különbséget mérlegelni, az események fejlő-
dését, s ezekből az okulást, a következményeket levonni. 

Arra a merész feltevésre ne is gondoljunk, hogy min-
den legkisebb eseményt is Írásba foglaltak volna; mert ezt 
a kezdet nehézsége is teljesen kizárja. Sót a nevezetesebb 
eseményeket is ugy irták le, hogy bizony csak nagy nehéz-
séggel, — az egybevágó — és ellentétes körülmények 
egybehasonlitgatása folytán erős i télőtehetséggel lehet a 
valóságot megközelítő tényt megállapítani. De azért min-
denesetre megvan az a megbecsülhetlen érdemük, hogy 
belőlük őseink életének, működésének egyes k iválóbb moz-
zanatai legalább nagyobb körvonalakban mintegy szemléi-
hetővé váltak előttünk, s i gy alkalmat adtak, módot nyúj-
tottak az utódoknak az okulásra, a nemesebb eszményekért 
való lelkesedésre, s a rossznak kerülésére. 

Ez alkalommal nem bocsátkozhatok annak bírálatába, 
hogy váj jon ezek az örökségül ránk maradt i ratok tel jes 
képét adják-e vagy sem a mul taknak? De azt mindenesetre 
ki kell emelnem, hogy azokat a nagyszabású munkákat, 
melyek az emberi nem történelmét u g y egy, mint más 
tekintetben megörökítették, egyedül azoknak az i ratoknak 
köszönhetjük, melyeket őseink ránk hagytak. 

Ezeknek az i ratoknak g y ű j t e m é n y e : „ L e v é l t á r " cí-
men szerepel már régi idők óta. 

A millió, meg millió számra szaporodott történelmi 
művek egyedüli kut forrásai a levéltárak vol tak és lesznek, 
mig csak emberek élnek a föld hátán. Ne számítsuk ide 
azokat, melyeket az ész szabad vizsgálódása teremtett meg 
időről-időre a fejlődő korszakok folyamán. Mert ez e g y 
külön tudomány. Egyes korszakok kiváltsága. De amelyek 
az emberi nem történelmére vonatkoznak, mindazokat 
csakis a levéltárakban összegyűj töt t irományokból í rhatták 
meg a történészek. 

Ha már most mindezeket komolyan fontolóra vesszük, 
lehetetlen, hogy a levéltárak rendkívüli nagyfontossága és 
kiszámithatlan becsértéke tiszta vi láglatban ne álljon előt 
tünk és ne méltányol juk aszerint, amint valósággal meg-
érdemlik. 

Levéltárról lévén szó, meg kell említenem, hogy külön-
féle levéltárak vannak. Igy például : Országos, vidéki (vá-
rosi és vármegyei), konventi (bizonyos hely), családi és 
egyházi levéltárak. Ezeken kivül egyes egyesületeknek, 
jótékony intézeteknek szintén vannak összegyűj töt t iratai, 
amelyek a többieknek mintegy kiegészítő részeit képezik. 
Ezeknek mindegyiknek külön hivatása van az emberi nem 
történelmi ós közművelődési életében. Hogy mikben vágnak 
ezek össze és milyen speciális viszonyoknál fogva külöm-
böznek egymástól, ezek fe j tegetésébe e helyen nem megyek 
b e ; mert én ezúttal csakis a provinciális levéltárak ügyével 

akarok foglalkozni, mint amelyek legközvetlenebbül vannak 
lelkemhez forrva. 

Ezt pedig azért teszem, mert ezek legnagyobb részé-
nek helyzetét olyan szánandónak ismerem, ami lelkemet 
keserűséggel, bánattal tölti e l ; miben egyedüli v igaszom 
csak az lehet, hogy ezzel nemcsak én vagyok igy, hanem 
nagyon sokan. Mert elszomorodva kell látnunk, hogy azok 

! a lelki, szellemi kincsek, melyek a levé l tárakba befektetve 
vannak, éppen olyan érzéktelenül hevernek ott, mint a 
tenger hul lámsir jába eltemetett hajók kincsei, melyeknek 
kiemelésén búvárok nem dolgoznak. 

A levéltárak névleg megvannak. Egyik ilyen, a másik 
amolyan állapotban. De a sok közül bizonyosan nagyon 
kevés van olyan állapotban, amilyenben a haladó k o r 
követelményei szerint lennie kellene. Nagyobb része olyan, 
mint a csődbe ju tot t üzlet, melynek anyagai tel jesen ki 
vannak vonva a forgalomból. S igy sem Istennek, sem em-
bernek nem használnak, mindaddig, mig ismét meg nem 
nyit ják és át nem ad ják a forgalomnak. Hogy milyen vesz-
teség származik ebből, azt hiszem teljesen felesleges volna 
rá nem sok, de még csak kevés szót is vesztegetni. 

De ez csak anyagi k é r d é s ; s ha az osztozkodás kérdé-
sét le tárgyal ták felette, vagy megnyit ják, v a g y elkótyave-
tyélik . . . haszna lesz belőle, ha nem többnek is, d e a c s ó d -
perügyelónek. meg az ad junktusoknak mindenesetre; mégis 
csak basznál valakinek. 

De egészen más kérdés a lelki, a szellemi kincseknek 
a forgalom — az emberi nem fokazatos haladása, közmű-
velődése elől való elzárása. Kivált, ha ez hosszabb időkön, 
évtizedeken keresztül tart. Mert ebből egyes nemzedékekre 
olyan erkölcsi, lelki, szellemi veszteség hárul, amit többé 
pótolni nem lehet ; s i gy egyes nemzedékekre nézve tel je-
sen elvész az a nagy haszon, amit kellő müveléfe mellett 
nyerhettek volna belőle. 

Ilyen nagy lelki, szellemi veszteség származik a levél-
tárak elzárásából, parlagon hagyásánál, mint azt a v idéki 
(városi és vármegyei) levél tárak l e g n a g y o b b részénél vérző 
szivvel, 8 fá jó lélekkel kel l nagyon sajnosan tapasztalnunk. 
Mert tel jesen el lévén zárva a világtól, a bennök felhalmo-
zott i ratokat csak raktáron tart juk, mint a kereskedők a 
szakmájukba vágó cikkeket, azzal a külömbséggel , h o g y 
mig a kereskedők árucikkeiket hasznos í t ják : addig a levél-
tárak kincsei parlagon, kiaknázatlanul hevernek értéktele-
nül. Pedig: Bnemcsak kenyérrel él az ember, hanem 
Istennek igéjével is". Mert a lélek a főbb, m i g az anyag 
porlandó, mulandó: addig a lélek halhatatlan — igy 
mondja az evangyélium — s utána a lelkipásztorok. De a 
kárhogyan álljon ez a kérdés, megcáfolhatlan igazság, hogy 
az ember csak ugy emelkedhetik hivatásának magaslatára, 
ha lelki életére, erkölcsi szükségleteinek kielégítésére és. 
müvelésére fekteti a fősúlyt. 

Szinte hallom erre a m e g j e g y z é s t : hiszen ott vannak 
az iskolák, a különféle nevelőintézetek, az egyházak, ezek-
nek a feladata, hogy az erkölcsi, lelki szükségleteket kielé-
gítsék, s a lelki művelődést előmozdítsák. Igazuk van bizo-
nyos tekintetben azoknak, a k i k i g y vélekednek. De erre 
meg én azt mondom, hogy azok csak egy részét adják meg 
azoknak a lelki szükségleteknek, melyek után mindenkor 
buzgón áhítozunk. 

Hogy hasonlitássalel jek, olyanok ezek magukban véve, 
mint az anyagi táplálkozásnál a kenyér, ami nem elegendő 
magában arra, hogy jól táplálkozzunk, sok minden kell 
még ahoz, hogy táplálkozásunk erőteljes, egészséges legyen. 



A V Á R O S ; 

Igy v a g y u n k a l e lk i táplálkozással is. Nem elég, h o g y 
csak egy-két i rányban e lég í t sük ki, hanem minden irány-
ban ki kell e légí tenünk, ha azt a k a r j u k , h o g y lelki életünk 
va lóságga l olyan legyen, mint amilyennek lennie kell. 

A lelki szükségletek kie légí téséhez tar toz ik a levél-
t á r a k b a n r a k t á r o z o t t k ö z é r d e k ű d o l g o k n a k ismerete és 
a z o k n a k a közönség tudomására ju t ta tása is. 

A v idéki provinciál is l e v é l t á r a k a t ne az általános tör-
ténelem, hanem a helyi k ö z é r d e k ű ü g y e k szempont jából 
f o g j u k fel ós mél tányol juk. Mert ami itt-ott az o r s z á g terü-
letén, a k á r az ipar, a k á r a kereskedelem, a k á r a közgazda-
ság, jó tékony intézetek, egyletek, a k á r a társadalmi élet 
fel lendítése, e lőbbre vitele, fe j lesztése cél jából történnek, 
mindazok benfogla l ta tnak a vidéki levé l tárakban — s i g y 
nagyon a lka lmasak volnának arra, hogy kel lő müvelés 
mel le t t a köz i smerete t t e r j e s s z é k ; a nagyközönség tud-
v á g y a i t k ie lég í t sék s e g y k i s sé gondolkozni t a n í t s á k ; s 
minden szépnek, jónak, üdvösnek és hasznosnak fej leszté-
s é r e 8 a töké lynek h o v a t o v á b b m a g a s a b b fokára jut tatni 
buzdí t sák, le lkesí tsék. 

De ha ezek a közismereti források u g y b e vannak 
dugaszolva, h o g y azokból semmi k i ne szivároghasson, — 
n a g y o n természetes, h o g y az ü d v ö s célt nem szolgá lhat ják. 

Arannyal még nem lakot t jó l senki, csak ha fe lvál totta 
a z t olyan anyagokra , melyek é t v á g y á t k ie légí thet ték. Igy 
van ezzel a lélek i s ; mert ez is csak u g y élhet meg, és csak 
u g y lakhat ik jól, ha a nemes fémeket szükségletei kielégí-
tésére fe lvá l tot ták. 

Vidéki levél táraink, ha nem olyan történelmi és köz-
művelődési adatokka l v a n a k i s tele tömve, mint az országos 
levé l tárak, mégis közkincsei azok v idékeinknek. Sok szépet, 
jót, nemest, hasznost és lé lekemelő dolgot tanulhatnának 
belőlük, ha egymásután jában tudomására ju tnának a köz-
vetlen érdeke l t nagyközönségnek . 

De ezt mi, a k i k erre volnánk hivatva — a l e g j o b b 
akara t mellett sem t e h e t j ü k ; mert a köz igazgatás i törvény-
hatóságok intézkedései — pusztán gazdálkodás i szempont-
ból — ettől teljesen megfosztot tak. „Levél tárnok" a hiva-
talos n e v ü n k ; de ez csak köpeny, mely alatt e g y sa tnya 
rendszernek cifra nyomorúságai vannak e l takarva. Nem 
levé l tá rnokok. . . csak mechanikai g é p e k v a g y u n k . Olyanok, 
mint a mezőőrök, kik a ráb izot takra felügyelni igenis tar-
toznak. . . de a fe lügye le tükre bízottakhoz nyúlni a leg-
s z i g o r ú b b felelősség terhe a lat t tilos. A kulcsot k e z e i n k b e 
a d j á k . de csak azért, h o g y a v i lág elől gondosan e lzár juk. 

Hogy ez nem jól van igy, az olyan kézzel fogható igaz-
ság, aminek bizonyítására szót vesztegetni tel jesen feles-
leges volna. 

A nagyközönség csak azt tudja, hogy levé l tá ra ik . . . 
és azok művelésére rendelt h ivata lnokaik ( levéltárnok) 
v a n n a k ; s igy ezek ut ján i smerhetnék, megtudhatnák 
mindazokat a nevezetesebb eseményeket, melyek ót a mul-
t a k b ó l nagyon közvetlenül érdekl ik . Aztán zúgolódnak, tá-
madnak egyesek, hogy azt nem t u d h a t j á k . . . persze a levél-
t á r n o k o k ellen, kik olyan bűnösök e váddal szemben, mint 
a ma szüle te t t bárányok 

Nem mondom én, hogy ezeknek nincs i g a z s á g u k . . . 
sót nagyon is őszintén beismerem, h o g y v á d j u k n a k n a g y 
alapja van. Mert nem arra va lók azok a levéltárak, h o g y 
a bennük rejlő adatokat , mint az égő g y e r t y á t véka alá 
r e j t s ü k : hanem h o g y v i lágol janak. De az évtizedek óta ural-
k o d ó rendszer szerint mást nem tehetünk, mint azt, hogy 
e lha l lgat juk a t á m a d á s t . . . v a g y leg fö lebb azt mondhatjuk, 
hogy hatósági intézkedés folytán ettől tel jesen el vagyunk 

z á r v a : s csak a címünk van m e g . . . működésűnk ped ig tel-
jesen az irodai munkához van lekötve. És miután egy 
ember csak e g y munkaerőnek a terhével b i rkózhat ik meg, 
a közönség méltányos k í v á n s á g á t a l e g j o b b akara t mel let t 
sem te l jes í thet jük. 

Sajnos, h o g y épen mi levé l tárnokok — k i k a helyi 
é r d e k e k r e nézve a n a g y közönségnek t u d n i v á g y á t volnánk 
hivatva kielégíteni, — ezt nem tehet jük. Nem pedig, mert 
olyan terhes irodai m u n k á k k a l v a g y u n k túlterhelve, ame-
lyeket csak ket tőzött szorgalommal és k i tar tássa l v a g y u n k 
képesek tel jesíteni. 

Nemcsak én mondom ezt, hanem már nagyon sokan 
mondották, hogy nem jól van ez igy sehogy sem. De hát 
mi ezen a bajon, a m a g u n k erejéből nem segí thetünk. Ezen 
csak a kormány segíthetne törvényhozás u t j á n . . . és hiszem 
— segí tne is, ha tudomására jutna. De kérdések-kérdése : 
hogyan f o g ez tudomására jutni, ha az i r tózatos közöny ezt 
a nagyfontosságú kérdés t a g y o n h a l l g a t j a ? ! Mert utóvégre 
áll az a közpéldaszó erre is: »néma gyermeknek anyja 
sem szolgálhat<r. 

Nézetem szerint ezt a nagy b a j t csak ugy lehetne tózs-
gyökeresen megorvosoltatni, ha a levél tárak kutatásáva l 
foglalkozó országos tekinté lyek vennék a kezükbe s kér-
nék u g y a kormányt, mint a képviselőházat, hogy ezt a 
nemzet életébe mélyen b e v á g ó k é r d é s t u g y történelmi, mint 
közművelődési szempotoól a haladó k o r igényeinek meg-
felelően és a művel tebb nemzetekkel való versenyben nagy-
becsű figyelmére és j ó a k a r a t á r a méltatni k e g y e s k e d j é k . 

A levél tárnokokat fel kell menteni az irodai munkák 
alól s visszaadni eredeti rendel te tésüknek: a levél tárak mü-
velésének. Ezen az uton seg í tve lesz a bajon és el lesz é r v e 
az is, h o g y a m a g y a r nemzet ezen a téren sem fog szégyen-
kezni a müvei t nemzetekkel szemben. Mig ma. . . Csak hal-
gassunk, nincs mivel dicsekedni. Ilyen esetben p e d i g : 
>arany a hallgatás«. 

Ugy értesültem, hogy levéltáraink annyira tul vannak 
zsúfolva, hogy az u j a b b iratok elhelyezése nagy gondot ád, 
ma holnap m e g szinte lehetetlen lesz. Hogy e b a j is orvo-
solva legyen, legelső teendő lesz az ér tékte lenné vál t i ratok 
kiselejtezése. Ezzel kapcsolatban a szánalmas ronda kü l ső t 
is m e g kell szüntetni, mert a külcsint is feltétlenül meg-
követel i . 

Ugy hiszem, hogy kollegáim semmi esetre sem végez-
nének felesleges munkát, ha alkalmazási helyükön erélye-
sen mozgatnák ezt az ügyet, mert csak ugy érhetünk célt, 
ha a nagy a lvót közös erővel i gyekszünk élesztgetni. A jó-
ban forgolódni nem szégyen, de nagyon üdvös és dicsőséges 

Ezeket k ívántam elmondani a nyi lvánosság előtt. V a j h a 
lenne foganat ja, hogy ne hánytam légyen borsót a falra. 

Az adóreform. 
A földadó-reformnál a l eg lényegesebb a kataszter 

dolga, miután általában véve a földadó kontingens főösz-
szegének jelentősebb megvá l tozta tásá t senki sem akar ja . 
Sok okból nem engedhető meg, hogy a földadó valótlan, 
a v iszonyoktól túlhaladott alapon legyen kiróva. Ennek 
eredménye a mostani nagy, 1 7 1 százalékos, v a g y á föld-
tehermentesitési j á ru lékka l e g y ü t t 25 5 százalékos adókulcs. 
A m a g y a r birodalom kul turá l t mezőgazdasági és erdőterü-
lete 53 millió és majdnem négyszázezer katasztrál i s hold. 
Ennek tiszta jövedelmét csak háromszázhároin millió koro-
nára tenni nyi l t valótlanság. Viszont a földbirtok adótér-
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hének főtétele a valódi tiszta jövedelem arányában nem 
lehet több 7 — 8 százaléknál. A vi lágforgalomba bekapcsolt 
és modern szükségletek terhét hordó államok ugyanazon 
nemű adóterhe nagy jában közös mérték szerint ingadozik. 
Egy uj becslés, amely számol a tényleges művelési ágakkal , 
a folyamszabályozások és ármentesitések által valóság-
ban keletkezett uj kulturterületek értékével, a közutak 
és vasutak kiépítése által előállott uj helyzetével egyes 
vidékeknek és a kultura folytán bekövetkezett javulásával 
a földeknek, könnyen fog kihozni oly jövedelmi alapot, 
amely a mai 52 millió földadó-kontingenst 8 százalékosa la-
pon is bebiztosít ja. A föl d tehe rmentesitési járulék szintén 
ehhez igazodnék ép 4 százaléknál kevesebb lenne. Á je len-
legi becslés szerint a magyar föld tiszta jövedelme 630 
millió korona. 

A mostani kataszteri becslés általában tulalacsony a 
réteknél és legelőknél, amelyek a modern gazdaságban 
mind nagyobb je lentőségre jutnak. Azonkívül minden mű-
velési ágban az első osztályok igen sú j tva vannak a hátrább 
lévők javára. A VI., VII, VIII. becslési osztályok ma job-
bára teljesen tul vannak haladva. Már a nemzeti vagyon 
pontos mérlege sem engedi meg, hogy millió hold számra 
szerepeljen szántó és ré t 2 korona, sőt 1 korona tiszta jö-
vedelemmel. legelő 70, 60, sőt 50 fillér és erdő 60, 40, sőt 
20 fillér t iszta jövedelemmel. 

E tiszta jövedelmi becslés alapján a magyar biroda-
lomban két millió katasztrál is holdnál több olyan szántó 
van, amelynek évi adója át lagban 57 fillér és egy millió 
holdé 27 fillér ós másfél millió holdnál több rétnek évi 
adója 75 fillér, majdnem nyocszázezer holdé 17 és 10 fillér 
k ö z ö t t ; nyolc millió hold erdő adója van 22 és 11 fillér kö-
zött és egy millióé marad alul a 6 filléren. De ez csak az 
országos átlag, amely természetesen sok vármegyében még 
lejebb hanyatlik. Igy például Csikmegyében 40,000 holdnál 
több rétnek tiszta jövedelme 4 0 fillérrel és 125.000 hold 
erdőnek jövedelme 4 fillérrel van föl véve. 

E tiszta jövedelmi becslés {alapján ké t millió katasz-
trál is holdnál több szántó van olyan, amelynek adója orszá-
gos át lagban 57 fillér, egy millió holdé 27 fillér; másfél 
millió holdnál több rétnek évi adója 75 fillér, 800.000 holdé 
47 fillér, 400.000 holdé 27 fillér; három ós fél hold legelő 
•évi adója 50 és 2 0 fillér között van, 400.000 holdé 17 és 
10 fillér közöt t ; nyolc millió hold erdő adója van 22 és 11 
fillér között és egy millió holdé alul marad a 6 filléren. Az 
emiitett esi ki erdőknél pedig az adó egy fillér. 

Figyelembe kell venni, hogy ez alacsony adótételek 
szerint igazodik a végrehajtási törvény értelmében a birói 
becslés is. Nemcsak annak oka lehet ez. hogy élelmes üzé-
rek a földet á rveréskor potom áron megszerezzék és a De 
nem avatot t vevőket a vételtől visszatartsák, hanem alkal-
mas arra is, hogy kiskorúak és más hatósági ellenőrzés 
alatt állók vagyonának értékére nézve a hatóságokat meg-
tévesszék, mert az emiitett adótételek százszorosak lévén 
a becsár, szerepelhet becsárképpen a szántó, ré t és legelő 
holdjánál, még pedig tekiutélyes arányban 20 koronáig 
bármely kis összeg, sőt a megyei át lagok szerint még ke-
vesebb. Az erdőknél pedig millió és millió hold becsára 
lemehet 5 koronáig, sőt még lejebb. Csikmegyében 12 és 
fél négyszögmérföld erdőnél a becsár egy korona. Csak-
ugyan t á g tere lehetett e vármegyékben, hogy a föld sze-
gény népe megtévesztessék az érték nagyságaról, amit 
erdeiben bir. 

A tul-alacsony nemzeti vagyon becslés káros hitel-
polit ikai szempontból is. Amikor a külföld záloglevél-cim • 

leteink összegét egybeveti , a magyar földbirtok tiszta 
jövedelmének csak háromszázhárom milliós becslésével s 
amikor figyelembe veszi a m a g y a r földbirtok földadó-meg-
terhelésének szokatlan nagyságát, kell, hogy káros követ-
keztetést vonjon le a magyar fö ldbir tok további hitelbeirá-
sára és nem érezhet nagy kedvet ily tul terheltnek látszó 
föld által garantál t címletek vételére. 

A földadónál a reálprogresszió kérdését akadémikus 
je l legűnek tartom. Amennyire a gazdálkodás sérelme nél-
kül e progresszió, mint reális teher elmehet, annyira már 
egy j ó kataszteri becslés figyelembe veszi ugy, amint a ház-
osztály-adóban is bennfoglal tátik bizonyos reálprogresszió. 

Föltűnik mostanság a gazdasági érdekképviselet kö-
reiben egy sa já t ságos jelenség. Szakemberek kezdik erősí-
teni, ugyan egészen másféle okoskodás támogatására, hogy 
a nagybi r tokok föl f o g j á k emészteni a kisbirtokot 'és mond-
ják, hogy ez helyes közgazdasági folyamat, mert a nagy-
bir tokkal szemben, a k isbir tok kevesebbet és drágábban 
termel. Nincs i t t helye ez áll ítás túlzásait kimutatni. Némi • 
képpen jogosult ez állítás, de csak a középbirtokkal szem-
ben, amelynek helyzete a legrosszabb, mert nem rendelke-
zik sem a parasztbirtok e lsőbbségével : a sa já t kézimunkával, 
sem a nagybir tok hasznát : a g é p ós emberi erő pontosabb 
kihasználását nem képes keresztülvinni a kellő módon. A 
nagybir toknak ily túlzott dicsérete azonban mindenesetre 
provokál ja azerőtel jes progressziót a középbirtokosság s ha 
kellene, a parasztbirtok védelmére is. Semmi kedvünk nem 
lehet az ipari, gyári nagyüzemek visszaélései után a mező-
gazdasági nagy gyári üzemek és az ezt követő trösztön 
alakulások túltengését festeni gazdasági horizontunkra 
eszményképp gyanánt. 

A földadónál különben meg kell jegyeznünk, hogy a 
k ö z e l j ö v ő b e n a magyar közvélemény által remélt kereske-
delem-politikai áta lakulás bizonyára maga után f o g vonni 
bizonyos retorziót, ami első sorban a mezőgazdálkodást 
fog ja érinteni A másik birodalom a mult évszáz közepén 
a közös vámterületbe, egy kiváló pénzügyi államférfink, 
Kübeck báró intelmére, addig bele nem ment, a m í g a ma-
g y a r birodalomban a nemes-birtok megadóztatása meg nem 
érlelődött, hogy igy s a j á t mezőgazdaságával szemben a 
versenyt megnehezítse. A magya j birodalomnak sem szabad 
e g y kvázi in integrum restituciót tervező kereskedelem-
politikai a lakulat esetén a mezőgazdaság védelméről az 
adopolitika terén megfeledkezni. 

Általában véve a modern állam föladatai e g y r e sza-
porodnak s azok arányában az egyenes adókat' fejleszteni 
nem lehet. Ez az oka, hogy mai napság az egyenes adó 
csak másodrendű fontosságú s je lentősége csökkent. A mo-
dern állam polgárai nagy teherbírása csak ugy magyaráz 
ható, hogy az állami bevételek tulajdonképpen csak átfutóan 
vannak az állam pénztárában s nyomban visszafolynak a 
társadalomba. Nálunk azonban az állami bevételek egy 
igen jelentékeny részt improduktív kiadásokra (ordított 
milliók hiányát egyre jobban érezzük gazdaságunkban. Az 
elmondottak szerint, ha közgazdasági életünk e rendszeres 
vérveszteségének legalább egyrészét megszüntetni sikerült, 
akkor az adózás bajai részben önmaguktól megfognak szűnni. 

Vasúti ankét a kamaránál. 
Nagy fontosságú értekezlet volt vasárnap délelőtt a 

kereskedelmi iparkamara székháza tanácskozó termében. 
A kamara kerülete és a szon-szédos városok, vármegyék, 
kamarák küldöttei jelentek ott meg a kamara hívására, 
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hogy minden érdekel t testület, város, m e g y e képviselői 
által e lmondhassa a maga véleményét, a közel jövőben ki-
építendő vasúthálózatokra vonatkozólag. A z értekezleten 
mintegy 50-en vettek részt. A g y ű l é s t Szabó Kálmán elnök 
vezet te s a kamara hivatala részéről jelen v o l t a k : Szávay 
Gyula t i t k á r és Rédei Rezső dr. segéd t i tkár s Szávay Zoltán 
jegyző. Az ülés lefolyásáról tudósí tónk a k ö v e t k e z ő k b e n 
számol b e : 

Ott vol tak a kamara e lnöksége részérő l : Szabó 
Kálmán elnök Szentkirályi Tivadar alelnök, Serli Ede al-
elnök. A debreceni máv. üz letvezetőség r é s z é r ő l ; Uhlarik 
Béla üzletvezető, dr. Bacsinszky Vladimír h. üzletvezető. 
A t ö r v é n y h a t ó s á g o k és r. t. városok részéről : Kovács József 
polgármester , Aczél Géza v. főmérnök Debrecen, Bal la Jenő 
városi tanácsos Nyíregyháza, Bernovics Gusztáv v. mérnök 
Munkács, Erdélyi István városi főmérnök Szatmárnémeti, 
Farkas Jenő polgármester Felsőbánya, Hunyady Gyula 
város i fő jegyző Beregszász . Komlóssy György megyei fő-
j e g y z ő Beregszász, Sípos Béla v á r m e g y e i fő jegyző Nyír-
egyháza, Somossy Béla polgármester Hajdúböszörmény, 
dr. Strei tmann Gyula főkapi tány t. ügyész Jászberény, Szabó 
Sándor alispán a Petőf i-társaság t a g j a M.-Sziget, Szekeres 
Lajos főmérnök Kisújszállás, G. Tóth János Hajdúszoboszló, 
dr. Szentessi Tóth Kálmán polgármester Karczag, Kludik 
Gyula polgármester Szolnok. 

A kerületbel i kereskedő egy le tek részérő l : Bárdos 
Géza keresk. társulat i f ó t i t k á r Debrecen, B e r g e r Arnold 
keresk. kör. e lnöke Karcag, Brichta Miksa Nagykároly, 
Deutsch József keresk . kör. t i tkára Karcag, Halász Ignác 
Karcag, dr. Papp Tibor jogakad. i g a z g a t ó a máramaros-
szigetí keresk . k iküldöt te , Somogyi Ferenc keresk. k ö r 
elnök M.-Sziget, dr. V a r g a La jos ü g y v é d Debrecen, 
dr. Weinberger Sándor a debr. kereskedelmi csarnok t i tkára, 
Zelinger Ede ipartestület i elnök Debrecen, Széli Mihály és 
Kálmán Sándor Kisvárda. A kamara k e r e s k e d ő osztálya 
részérő l : Áron Jenő, Falk Lajos, Fleischmann Mór, Kardos 
László, Kovács Mihály, Luszt ig Károly, i f j . Schwartz Vilmos, 
V á r r a y János be l tagok. Társ kamarák részéről : dr. Sugár 
Ignác kamarai t i t k á r Miskolc. 

Az ér tekez le te t Szabó Kálmán elnök nyi tot ta meg, meleg 
rokonszenves szavakkal . Megköszönte a megje lentek érdek-
lődését és üdvözölte a törvényhatóságok, városok, keres-
kedő tes tületek és az üzletvezetőség képviselőit . Vázolta 
röviden, hogy az átmeneti a lkotmányos kormánynak egy ik 
sarka la tos pont já t az képezi, hogy Magyarország k ö z l e k e -
dési eszközei t szaporítsa, s azokat a j e lenkor k ívánalmához 
k é p e s t a kereskedelmi és ipari élet j a v á r a használhatóvá 
tegye. E kormány p r o g r a m m céljául val lotta mondja Szabó 
Kálmán, Magyarország vizi utainak, kőutainak s vasút-
hálózatának kibővítését . Erre vonatkozólag Kossuth Ferenc 
miniszter a k a m a r á k r a bízta, hogy puhatol ják ki, hol vol-
nának közgazdasági szempontból sürgősen építendő vasut-
vonalak. A kamara e feladatának e leget teendő, h ív ta össze 
az értekezletet, h o g y bemutatván a g y ű j t ö t t adatok a lapján 
k é s z ü l t tervezetet, az ér tekezlet t á r g y a l á s a a lapján v é g l e g 
megalkossa , B azután a szakminiszter elé ter jeszthesse . A 
t á r g y a l á s t ezek után megnyi t ja . 

Szávay Gyula, mint a kamara vezető t isztviselője, üd-
vözli a megje lenteket . A kamara tisztviselői oly sokszor je-
lennek m e g a törvényhatóságok munka asztalainál, hogy ezt a 
mai napot e l á t o g a t á s o k viszonzásul í r j a fel a kamara vendég-
könyvébe. A kamara p r o g r a m j a az, hogy a k ö z ü g y és a 
közgazdaság i é r d e k e k szempont jából a kapcsola t a törvény-
hatóságok és a kamara között minél szorosabb legyen. E r e 

nézve intézkedések is fognak történni. — Tervezve van., 
hogy u g y a k a m a r á k n a k a hatóságoknál, mint a törvény-
hatóságoknak a kamara munkásságában megil lető rész 
j üssék. Ezután i smerte t te az adat g y ű j t é s t és á tadta a szót 
dr. Rédei Rezső előadónak. 

Dr. Rédei Rezsó s e g é d t i t k á r i smertet te a miniszter ide 
vonatkozó leiratát. Bemutat ta a tervezetet, amely a foly-
ta tot t helyszíni tá rgya lások alapján készült . Ezek szerint a 
kiépítendő vasutvonalak öt osztá lyba soroztat tak. 

I-só osztá lyba sorozták 

azon vonalakat, amelyeknek állami fővonalként leendő 
kiépítése országos fontosságuknál f o g v a feltétlen szükséges. 
1. A Czegléd—szolnoki második vágány s ennek meghosszab-
bítása Püspökladányig, .az ál lomás lényeges kibővítésével . 
2. A S á t o r a l j a ú j h e l y — D e b r e c e n — N a g y v á r a d i összeköttetés 
létesítése. 3. A Varano — Munkács— Beregszász — T.-Uj lak— 
Szatmári összeköttetés. 4. A S z a t m á r — E r d ő d — Á k o s i 
(Szi lágy—Somlyó — Csúcsa) összeköttetés. 5. Az Tiszavölgyi 
vasút kiépítése. 

H-ik osztályba 
azon vonalakat, melyek kiépí tésűk esetén szintén or-

szágos, i l letőleg a helyi é rdekeket jóval felülhaladó fontos-
ságúak, azonban a s ü r g ő s s é g ós feltétlen s z ü k s é g e s s é g 
tekintetében a további megfontolás időhaladékát megbí r ják . 
1. Kisvárda—Nyirmada—Nyírbátor—Ermihályfa lv i vonalak. 
2. A N y í r e g y h á z a — V á s á r o s n a m é n y — B e r e g s z á s z i vonalak. 
3. A Huszt—Ökörmező (Dolha) és Dolha—Szolyvai vonalak. 
4. A Nagybánya—máramarossz ige t i vonal (fernezeli völ-
gyön á t ; v a g y Kapnikbányán át Sugatagra). 

III-ik osztályba 
azon fontos helyi érdekű vonalak, melyeknek ál lami 

támogatással leendő kiépítését a kamara s z ü k s é g e s n e k 
tar t ja , Nagylé ta—Székelyhíd, Domdrád — Kisvárda, Máté-
szalka — Fehérgyarmat, N a g y b á n y a — F e l s ó b á n y a — Galgó, 
(Mezőtúr)—Turkeve—Kisújszál lás , Jászapát i—Vámosgyörk . 

IV-ik osztályba 
azon helyi é rdekű vonalakat, melyek kiválóan helyi-

érdeküek s igy fontosságuk, valamint k iépí tésük s ü r g ő s s é g e 
a helyi érdekel t ségek á ldozatkészségéhez lesz mérhető. A 
A N a g y k á t a — J á s z b e r é n y - Jászapát i—Poroszlói , a Tisza-
földvár—Öcsöd—Mesterszá l lás i , a Ti szafö ldvár—Czibak-
h á z a — C s é p a —Kunszentmártoni, az Öcsöd—pusztapói , a 
Nyíregyháza—Balkány—Nyiradony—Nyiracsád—Ermihály-
falvai, a N y í r e g y h á z a — D o m b r á d — B u j — G á v a — V e n c s e l l ő — 
Balsai, a Nyíregyháza — Laskod — Gyulaházi, a Fehér-
gyarmat—Beregszász i , a N a g y k á r o l y — M a r g i t t a i , a Vásáros-
namény — Beregszász—Munkács i , a Nyíregyháza—Hajdú-
nánási, a Nagyhalász—Kemecsei és1 a Halmi— Turci vonal. 

V-ik osztá lyba 
azon vasúti vonalakat és terveket , melyeknek indo-

kol t sága fogyatékosok, ennél fogva egyelőre nem javasol-
hatnék : 

a K u n s z e n t m á r t o n — Ö c s ö d — S z a r v a s i ; a Szoboszló—-
Szovát—Derecske ! ; N á d u d v a r — N a g y i v á n — T i s z a f ü r e d i ; a. 
S z a t m á r — B o r h i d i ; a H a j d ú n á n á s — t i s z a p o l g á r i ; a Hajdú-
b ö s z ö r m é n y — T i s z a p o l g á r i : V i s ó v ö l g y — B o r s a i . 

Ezután felhívta az előadó s e g é d t i t k á r a je lenvoltakat, 
hogy szól janak hozzá a tárgyhoz. 

Elsőnek Brichta Miksa (Nagykároly) szólott a terve-
zethez s közvet len kapcsola tot k é r t Nagykál ló és Nagy-
károly között . Részletesen hozzászóltak és e l fogadták a 
k a m a r a t e r v e z e t é t : Sípos Béla Szabolcs m e g y e fő jegyzője , 
Balla Jenő Nyíregyháza város tanácsnoka, Kálmán Sándor 
a k i svárdai kereskedelmi-kör t i tkára, Szabó Sándor Mára-
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maros megye alispánja, dr. Pap Tibor a raáramarosszigeti 
kereskedő-kör elnöke, Farkas Jenő a felsőbányái polgár-
mester. 

Aczél Géza főmérnök a ba jdumegyei vonalak kiépí-
tését sürgeti és szabadalmazni kéri a helyiérdekű vasutak 
törvény revízióját. 

Dr. Bacsinszky Vladimír üzletvezető helyettes módo-
sí tásokat ajánl. A Szolnok— P.-Ladany között építendő 
kettős vonal feltétlen kiépítését ő is indokoltnak tart ja . A 
te rvbe vet t sátoral jaújhelyi és váradi vonalat csak Debrecen 
és Várad között óhajt ja, a Varanó—Beregszász i vona lá t 
Ungvártól javasol ja te rvbe venni. Az izavölgyi vasút vonal 
helyett a visó — oroszit t a r t j a a lkalmasabbnak s végül uj 
vonalul a M -Sziget és Deési vonalat is kiépítendőnek tart ja . 

Szabó Kálmán köszöni a szakszerű hozzászólást. Az 
u j vasút kiépítését ő is helyesli. 

Ugyanilyen értelemben válaszol Bacsinszkynek dr. 
Rédei előadó is. De nem teszi magáévá a visóvölgyi vonalra 
te t t propositiót. 

Dr Pap Tibor hozzájárul az előadó tervezetéhez. 
Végül Kludik Gyula a szolnoki állomás épületének ki-

bővítése ügyében javasol sürgető lépések tételét és a be-
ruházási törvényjavas latban e címen felvett 950,000 korona 
hitel felemelését kéri előterjeszteni a miniszterhez. 

Majd Szabó Sándor máramarosi alispán mondott kö-
szönetet a kamarának, hogy alkalmat adott a törvényható-
ságoknak a fontos kérdés megvitatására. 

Ezután az értekezlet déli fé lkét órakor véget ért. 

A pécsi kiállítás. 
Nem minden városnak van Zsolnay Miklósa, aki mikor 

-megpendítette a pécsi kiállítás dolgát és sokan aggodalmu-
kat fejezték ki, hahogy nem végződik e a vállalkozás defi-
cittel, kijelentette, hogy a kiállítás egész esetleges deficit-
j é t a sa ját jából fizeti. 

Zsolnay Miklós gaval lér ember és amit kimondott, an-
nak helyt is állt bizonyára, de amint a lelkesedésből kitű-
nik, nincs ok aggodalomra, mert a pécsiek most már valósá-
gosan vetekednek egymással a s iker érdekében. Az állam 
nyolcvanezer, a város százhúszezer koronával járul a ki-
állítás költségeihez. 

A munkálatokról lapunk pécsi barát ja a következő-
ket i r j a : 

A kiállítás megnyitása május 15-én lesz, de az elő-
munkálatok annyira haladtak, hogy a rendezőbizottság a 
héten már vendégül láthatja a budapesti ú j ság í rókat és az 
atlétákat, akiknek szintén nagy szerepet szánt a kiállítási 
ünnepségek sorában. Közvetlenül a pályaudvar mellett a I 
városba vezető remek sugárut baloldalán van a 33 kataszt-
rális hold terület, amelynek bejáratánál Zsolnay Miklós ki-
állítási elnökön kivül Nendtvich Andor pécsi polgármester, ( 

Rééh György városi tanácsos, Rauch János és Horváth Ist-
ván mérnök, Visy László dr., Li t tke Lőrinc, Telegdi Miklós 
bankigazgató és Günther Mihály dr. kiállítási t i tkár fogadta 
a budapesti vendégeket. A területen még meglátszik a ké-
születlenség, de impozáns méreteivel és az eddig kész pa-
viIlonok nagy számával máris jelzi, hogy az országos kiál-
l í tások között rekordot f o g teremteni. Zöld tornyos szé-
kely kapu, amelyet bánfii hunyadi munkások készítenek 
eredeti székely tervek szerint, nyílik a kiállítás területére, 
amelynek j o b b oldalát két magánpavillon, a baloldalát a 
posta és e g y nagy vendéglő foglal ja el. Ez utóbbi épület-
nek, különös óriási re f lektorokkal megvi lágí tott kert i része 
kellemes tartózkodó helye lesz a kiállítás látogatóinak. A 
vendéglő mellett lesz a színkör, amelyben Kövesy Alber t 
társulata f o g játszani, szemben pedig a zenepavillon. A ki-
állítás területére, amelynek pavil lonjait jórészt Plich Andor 
pécsi műépítész építette, iparvágány fog vezetni. E g y sorba 
t s i k a Biederman-pavillon, Frigyes királyi herceg pavi l loqja 

és az óriási mezőgazdasági és földmivelési csarnok, amely 
már teljesen kész, csak a halastó hiányzik még, amelyben 
Magyarország haltenyészetét fog ják bemutatni. 

A kiál l í tásra tervezett ötvenhat pavillon között bizo-
nyára nem utolsó lesz a Zsolnay-pavillon, amelyben a ma-
g y a r agyag ipar legremekebb termékei lesznek kiáll ítva. 
Szomszédságában terül el a közoktatásügyi csarnok és köz-
lekedési pavillon, mig szemben a sudár fákból összeállított 
erdészeti pavillon harminckét méter magas tornyával egyike 
lesz az országban készült legszebb ilynemű paVillonoknak. 
Méreteivel már most impozánsul hat a borászati csarnok, 
tornyán a hordón lovagló Bakhuszszal. A csarnok négy-
száz négyszög méterrel nagyobb, m i n t a millennáris kiállítás 
borászati csarnoka volt. A pécsi, alföldi, homoki, erdélyi és 
hegyal jai borok minden változata meg lesz itt található, amit 
e léggé jelez, hogy az önálló kiállításon kivül már eddig is 
17 000 palack bort jelentettek be. A borászati csarnoknál 
csak az iparcsarnok lesz nagyobb, 2 4 8 0 négyszög mé-
ter alapterülete és körülbelül 6000 négyszögméter falfelü-
lete már csaknem teljesen le van foglalva a tömegesen je-
lentkező kiáll ítók részére. Az iparcsarnok sok tanulságos 
látnivalója után a látogatók mindjárt elszórakozhatnak a 
hullámvasúton, vagy egy gyönyörű kis japán pagodában, 
amelyben Várady Ferenc vármegyei levéltáros ál l í t ja k i pá-
ratlan gyű j teményét : több mint ezer madarat és hatvan 
különféle majmot. 

A műcsarnok és a textilipari pavillon még csak váz-
latban látható. Szintúgy három parasztház, amelynek kül-
seje fog ja jelezni a benn kiáll ított sokác ós kalotaszegi ipar-
termékeket. Teljesen készen van már a két gépcsarnok, 
amelynek egyikében mezőgazdasági ós ipari g é p e k műkö-
désben lesznek láthatók és készen van már a sporttelep is, 
amely nagyságra is, kényelmes berendezésre is vetekedik a 
fővárosi sporttelepekkel. Az állatkiáll itásnak már csak a 
kiállítás területén kivül j u t hely, de a kiállítás és a sport-
telep között nagy területet tartottak fönn az ünnepek csar-
nokának, amelyben a kiállítás idejére tervezett v a g y har-
minc kongresszust fog ják megtartani és az időleges kiállí-
tásokat rendezik. Magán a területen a kertészeti munkákat 
a margitszigeti ós alcsuthi hercegi kertészet fog ja elvégezni, 
pazar villanyfény, egy óriási vi lágító szökőkút fog ja emelni 
a terület díszét, szóval méltó külső kerete lesz a kiállítás-
nak, amelyen sok u j dolog között a milánói és budapesti 
kiállítás minden érdekessége meglesz. 

Az egész kiállítás építkezési költségei meg fog ják ha-
ladni az egy millió koronát, de ez az összeg jó befektetés-
nek ígérkezik a kiállításnak előre látható s ikere mellett. 
Május 15-től kezdve minden bizonnyal Pécs lesz az ország 
gazdasági és kulturális életének középpontja és az utolsó 
tizenöt év alatt tel jesen megmagyarosodott városból meg-
elégedéssel f o g visszatérni mindenki, aki érdeklődésével 
jutalmazza meg a kiállítás rendezőinek buzgó fáradozását. 

Hirek. 
— A p o l g á r m e s t e r n e v e n a p j a . Kovács József pol-

gármester nevenapja alkalmából az e g y b e g y ű l t t isztikar 
nevében Vecsey Imre, polgármester helyettes, főjegyző szép 
és meleg szavakban üdvözte, Isten áldását k é r v e a pol-
gármester életére, működésére. A polgármester válaszában 
megköszönte szívből jövő szavakkal az üdvözlést, k é r v e a 
t isztikart, hogy ápolják a kar társi szeretetet és mint ed-
dig, dolgozzanak a város, p o l g á r s á g és közügyek javára . Az 
egybegyűl tek a polgármester nyájas szavait lelkesen meg-

— A t a n o n c i s k o l á k f e l ü g y e l ő i : Apponyi Albert 
gróf külügyminiszter Littván Sándor polgári iskolai tanárt 
a ha jduvármegyei iparos tanonc iskolákhoz, Lévay István 
kassai felső kereskedelmi iskolai igazgatót pedig a keres-
kedő tanonc i skolák fe lügye lő jévé nevezte ki. 

— A z ü g y v é d i k a m a r a ez évi közgyűlését f. hó 24-én 
délelőtt ta r t j a meg Márk Endre elnöklésével. 

— A j o g é s p é n z ü g y i b izot t ságból . A jog és pénz-
ügyi bizottság f. hónap 19-én Vecsey Imre elnöklésével tar-
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t o t t ü l é s é b e n e l f o g a d t a a t a n y a i i s k o l á k r a v o n a t k o z ó szer-
z ő d é s t , m e l y e t az á l l a m a v á r o s s a l k ö t ö t t . A C s o k o n a i - k ö r 
k é r e l m é t D i ó s z e g i Sámuel és F a z e k a s Mihá ly e m l é k s z o b -
r á r a a d a k o z ó s e g é l y t i l l e t ő l e g a j o g és p é n z ü g y i b i z o t t s á g 
a k é p p e n h a t á r o z o t t , h o g y e l v b e n h o z z á j á r u l az e m l é k m ű lé-
t e s í t é s é h e z , d e a z ö s s z e g e t c s a k a k k o r a j á n l j a m e g , h a e l ő b b 
a t e r v e k e t a k ö r b e m u t a t j a . A z Á l t a l á n o s T a k a r é k p é n z t á r 
z á l o g h á z a t a k a r l é te s í ten i , a k é r v é n y t a b i z o t t s á g p ó t l á s vé-
g e t t v i s s z a a d t a a t a n á c s n a k . A t á r s t ö r v é n y h a t ó s á g o k á t-
i r a t a i t á r g y a l t a v é g ü l a b i z o t t s á g és k i m o n d o t t a a z o k h o z 
v a l ó h o z z á j á r u l á s á t . 

A r e n d e z e t t t a n á c s ú v á r o s o k m o z g a l m a . A 
r e n d e z e t t t a n á c s ú v á r o s o k a m u l t é v n o v e m b e r h ó n a p j á b a n 
o r s z á g o s n a g y g y ű l é s t t a r t o t t a k a f ő v á r o s b a n . A n a g y g y ű l é -
sen önál ló v á r o s i t ö r v é n y a l k o t á s á t , a z á l l a m i f ö l a d a t o k tel-
j e s i t é s e é r t t á m o g a t á s t , a v á r o s i t i s z t v i s e l ő k s z o l g á l a t i p r a g -
m a t i k á j á n a k és n y o m o r ú s á g o s fizetési v i s z o n y a i n a k r e n d e -
z é s é t s ü r g e t t é k . A n a g y g y ű l é s á l t a l v á l a s z t o t t v é g r e h a j t ó -
b i z o t t s á g e h ó n a p 2 3 án B u d a p e s t e n g y ű l é s t t a r t , a m i k o r 
is a v á r o s o k e m l é k i r a t á t k ü l d ö t t s é g i l e g f o g j á k á t n y ú j t a n i 
A n d r á s s y Gyula g r ó í b e l ü g y m i n i s z t e r n e k s e g y b e n b e t e r -
j e s z t i k a „ R e n d e z e t t t a n á c s ú v á r o s o k p o l g á r m e s t e r e i orszá-
g o s e g y e s ü l e t e " c ímmel t a v a l y m e g a l a k í t o t t s z e r v e z e t alap-
s z a b á l y a i t is. A v é g r e h a j t ó - b i z o t t s á g o t S z e n t p á l y I s t v á n dr., 
M i s k o l c v á r o s p o l g á r m e s t e r e h í v t a össze. 

— H ó v i h a r o k m á r c i u s b a n . E z a z idei té l c s a k -
u g y a n s z o k a t l a n u l s z i g o r ú vo l t . E r r e m u t a t a z is, h o g y m é g 
m á r c i u s k ö z e p é n se e n g e d . D é l t i r o l b a n m a i s ó r i á s i hófú-
v á s o k v a n n a k . P f r o n t e n R e u t t e k ö z t m e g s z a k a d t a v a s ú t i 
ö s s z e k ö t t e t é s is 8 m i n d e n f e l é k é s n e k a hó m i a t t a v o n a t o k . 
A Z i t t e r v ö l g y b e n b o r z a s z t ó l a v i n a o m l á s o k v o l t a k . A z őze-
k e t l e k e r g e t t e a r e t t e n t ő h i d e g s az e m b e r m a g a s s á g ú hó a 
f a l u s i l a k á s o k b a . I n n s b r u c k m e l l e t t p l á n e 4 m é t e r m a g a s -
s á g ú h ó fedi az o r s z á g u t a k a t . Nyolc-tíz n a p j a d ü h ö n g min-
d e n f e l é a h ó z i v a t a r s e g y m á s u t á n p u s z t u l n a k el b e n n e az 
e m b e r e k . I lyen i d ő is r é g e n j á r t m á r m á r c i u s b a n . 

— T á m a d á s a b i h a r i f ő i p á n e l l e n . Glatz A n t a l 
f ő i s p á n t t ö b b o l d a l r ó l é r t e s í t e t t é k , h o g y a m á r c i u s i köz-
g y ű l é s e n t e t t l e g e s i n z u l t u s t a k a r n a k e l l ene e l k ö v e t n i . A fő-
i s p á n e r r e f ö l h í v t a a r e n d ő r s é g e t , h o g y ind í t son v i z s g á l a t o t , 
mi i g a z e b b ő l a h í r b ő l . Gerő Á r m i n f ő k a p i t á n y t ö b b e m b e r t 
k i h a l l g a t o t t , m i r e k i d e r ü l t , h o g y S z u n y o g h A n d o r s z o l g a -
b í r ó e z t m o n d t a k á v é h á z i b e s z é l g e t é s k ö z b e n : 

— M a j d k i v e r j ü k mi a f ü g g e t l e n s é g i p á r t o t f ő i s p á n o s -
tól e g y ü t t ? 

A fő i spán á t í r t az a l i s p á n h o z , h o g y s z ó l í t s a fö l a szol-
g a b í r ó t i g a z o l ó j e l e n t é s r e . — K e s z t h e l y i Zol tán m e g y e i fő-
j e g y z ő a f ő i s p á n t e g y h i v a t a l o s i r a t b a n oly k i f e j e z é s e k k e l 
i l l e t te , h o g y e l lene a k i r á l y i ü g y é s z r á g a l m a z á s é r t h i v a t a l -
ból m e g i n d í t o t t a az e l j á r á s t . A v i z s g á l ó b í r ó v é g z é s e el len 
a f ő j e g y z ő f ö l f o l y a m o d o t t , d e a v á d t a n á c s j ó v á h a g y t a s v izs-
g á l ó b í r ó v é g z é s t , a m e l y s z e r i n t a f ő j e g y z ő el len v é g i g k e l l 
f o l y t a t n i a v i z s g á l a t o t . 

— N y í r e g y h á z a t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g a N y í r e g y -
h á z a v á r o s t i z e n k k é t t a g u k ü l d ö t t s é g e t i s z t e l g e t t a h é t e n 
a k é p v i s e l ő h á z b a n M e s k ó L á s z l ó i g a z s á g ü g y i á l l a m t i t k á r 
v e z e t é s é v e l A n d r á s s y Gyula g r ó f b e l ü g y m i n i s z t e r n é l . A k ü l -
d ö t t s é g , a m e l y n e k t a g j a i v o l t a k M a y e r s z k y B é l a p o l g á r m e s -
t e r , Geduly H e n r i k á g . ev . l e l k é s z , R u t t k a y Gyula g ö r ö g 
k a t o l i k u s f ó e s p e r e s , S o m o g y i Gyula k i r . k ö z j e g y z ő , K o v á c s 
E l e k dr . k i r . k ö z j e g y z ő , M a r t i n y i J ó z s e f n y u g a l m a z o t t fő is-
k o l a i i g a z g a t ó , B o d n á r I s t v á n dr. ü g y v é d , K o n t h y Gyula 
v á r o s i főorvos , R o s e n b e r g E m i l d r . i z r a e l i t a h i t k ö z s é g i el-
n ö k , Barzó Mihá ly é p í t é s z , B a u l u s z M á r t o n g a z d a , B a l l a 
J e n ő v á r o s i t a n á c s o s , r é s z t v e t t H o r v á t h J ó z s e f k é p v i s e l ő 
is. M a y e r s z k y B é l a d r p o l g á r m e s t e r a 3 6 , 0 0 0 l e l k e t s z á m -
lá ló N y í r e g y h á z a v á r o s n e v é b e n a r r a k é r t e A n d r á s s y Gyula 
g r ó f b e l ü g y m i n i s z t e r , h o g y N y í r e g y h á z a v á r o s a ö n á l l ó tör-
v é n y h a t ó s á g i j o g o t k a p j o n . A n d r á s s y Gyula g r ó f , b e l ü g y m i -
n i s z t e r a k ö v e t k e z ő b e s z é d d e l v á l a s z o l t : 

— „Én m i n d i g b a r á t j a v a g y o k a n n a k , h o g y a z a város , 
a m e l y az ö n á l l ó s á g h o z e l é g sze l lemi és a n y a g i e r ő v e l b í r , 
s a j á t s o r s á t m a g a u r a l h a s s a és f ö l s z a b a d u l j o n a m e g y e i 
g y á m k o d á s alól. H o g y N y í r e g y h á z a b i r-e e z e k k e l a fö l té te-

l e k k e l , a z t m o s t m e g m o n d a n i n e m t u d o m . M i n d e n e s e t r e 
a l a p o s t a n u l m á n y t á r g y á v á t e s z e m k é r é s ü k e t és h a é r i n t -
k e z é s b e l é p v e a m e g y é v e l , m e l y n e k nézetét , ha nem is m i n t 
d ö n t ő t , d e m i n d e n e s e t r e m e g ke l l i s m e r n e m , m e g g y ő z ő d ö m 
a r r ó l , h o g y N y í r e g y h á z a v á r o s a az ö n á l l ó s á g n a k m i n d e n 
e l ő f e l t é t e l é v e l bír , a k k o r t ö r v é n y j a v a s l a t o t f o g o k a Ház e l é 
t e r j e s z t e n i , a m e l y N y í r e g y h á z á t önál ló t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g -
g a l f ö l r u h á z n á . ( É l é n k helyes lés . ) A m e n n y i b e n m e g g y ő z ő -
d ö m a r r ó l , h o g y k é r é s ü k a l a p o s , s z í v e s e n f o g o k a n n a k ele-
g e t tenni . " 

A k ü l d ö t t s é g l e l k e s e n m e g é l j e n e z t e a m i n i s z t e r v á l a -
szát . A n y í r e g y h á z a i k ü l d ö t t s é g dél i t i z e n k é t ó r a k o r J u s t 
Gyula h á z e l n ö k n é l t i s z t e l g e t t . A k ü l d ö t t s é g n e v é b e n Mar-
t i n y i J ó z s e f n y u g a l m a z o t t f ő g i m n á z i u m i i g a z g a t ó k é r t e a 
h á z e l n ö k ö t , é r v é n y e s í t s e b e f o l y á s á t a b b a n az i r á n y b a n , 
h o g y a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z i n t é z e t t a z a k é r é s ü k , h o g y Nyír-
e g y h á z a v á r o s a a t ö r v é n y e s j o g g a l f e l r u h á z o t t v á r o s o k 
k ö z é e m e l t e s s é k , k e d v e z ő e n i n t é z t e s s é k el. J u s t h Gyula, a 
k é p v i s e l ő h á z e lnöke, s z í v e s e n í g é r t e m e g t á m o g a t á s á t , v a -
l a m i n t D e s s e w f f y A u r é l g r ó f , a f ő r e n d i h á z e l n ö k e is. 

- E g y v á r o s a t i x t i l i p a r é r t . E g e r v á r o s v í z v i s z o n y a i 
és k ö z l e k e d é s i v i s z o n y a i is n a g y o n a l k a l m a s a k a r ra , h o g y 
o t t a n s z ö v ő és f e h é r í t ő g y á r i p a r t e l e p ü l j ö n le. A v á r o s a 
m a g a r é s z é r ő l t e l k e t a d az o t t l e t e l e p ü l ő g y á r a k n a k , to-
v á b b á a d adó- és t e l j e s e n v á m m e n t e s s é g e t és á l t a l á b a n 
m i n d e n köztekert,öl v a l ó m e n t e s s é g e t . K ö z r e j á r a b b a n is. 
h o g y az o t tan i é r d e k e l t s é g a n y a g i l a g r é s z t v e g y e n a g y á -
r a k a l a p í t á s á b a n . K o s s u t h F e r e n c k e r e s k e d e l e m ü g y i mi-
n i s z t e r m e g í g é r t e E g e r k ö z ö n s é g é n e k , h o g y a s z u b v e o i o n á l ó 
g y á r a k n á l a g y á r o s o k figyelmét E g e r v á r o s á r a is fel f o g j a 
h í v n i és t á m o g a t n i f o g j a , m e r t E g e r v á r o s a r á s z o l g á l t a r r a , 
h o g y a k e r e s k e d e l e m ü g y i k o r m á n y h a t á s o s a n t á m o g a s s a . 
A j á n l j u k e z t a z é r d e k e l t e k figyelmébe. 

— A v a s á r n a p m e g ü n n e p l é s e . A m a g y a r r ó m a i 
k a t o l i k u s p a p s á g k ö r é b e n m o z g a l o m i n d u l t m e g a v a s á r n a p 
á l t a l á n o s a n k ö t e l e z ő m e g t a r t á s a é r d e k é b e n . A m í g A n g l i á -
ban, A m e r i k á b a n a v e n d é g l ő s ö k és k ü l ö n b ö z ő s z e s z á r u s i -
t ó k v a s á r n a p n e m is a k a r n a k k e r e s k e d n i , n á l u n k f ő k é p p e n 
a v a s á r n a p r a é p í t i k v á l l a l k o z á s u k a t . E n n e k az á l l a p o t n a k a 
m e g v á l t o z t a t á s á r a t ö r e k s z e n e k a k a t o l i k u s k l é r u s tag ja i , , 
a m i d ő n a v a s á r n a p i m u n k a s z ü n e t r ő l s z ó l ó t ö r v é n y m e g v á l -
t o z t a t á s á t k é r i k o l y f o r m á n , h o g y a fizetés ne v a s á r n a p t ö r -
t é n j ó k , a het i p i h e n ő s z o m b a t e s t é t ő l h é t f ő r e g g e l i g t a r t -
son m i n d e n t é r e n , s e z a l a t t p á l i n k a m é r é s e k , k o r c s m á k no . 
á r u s í t h a s s á k a p o r t é k á j u k a t . A p a p s á g s z e r v e z k e d é s e a r r a 
i r á n y u l , h o g y a k é r d é s t az o r s z á g g y ű l é s e lé j u t t a s s a , a m í g 
a z o n b a n e r r e s o r k e r ü l h e t , a t ö r v é n y h a t ó s á g o k k e b e l é n be-
l ü l f o g k ü z d e n i o r s z á g o s é r d e k ű c é l j á n a k e l é r é s e é r t . 

Szerkesztői üzenetek. 
F. Gy. Szatmár. A cikkelyt megkaptuk, köszönjük. Az-

expediálásnál óhajtása szerint cselekszünk. 
Sz. K. A kérdést ugy méltóztatott feltenni, hogy nem tudunk 

rá felelni. Méltóztassék bennünket felkeresni és akkor a dolgot meg-
beszéljük. , 

H. K. Köszönjük, húsvéti számunkban fogjuk közölni. 

Árverési hirdetmény. 
D e b r e c e n sz. k i r . v á r o s t a n á c s a k ö z h í r r é tesz i , h o g y 

a v á r o s t u l a j d o n á t k é p e z ő z á r t s e r t é s v á s á r - t é r e n g y a k o r o l -
h a t ó k i z á r ó l a g o s é te l ós i ta l á r u l á s i j o g o t a z 1 9 0 7 . óv feb-
r u á r h ó 15-tő l k e z d ő d ő l e g 1 9 0 9 . é v d e c e m b e r hó 3 1 - i g 
t e r j e d ő i d ő r e az 1 9 0 7 . óv m á r c i u s 27-én d é l e l ő t t 9 ó r a k o r 
a v á r o s h á z a k ö z g y ű l é s i t e r m é b e n t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e -
r é s e n b é r b e a d j a és a z á r v e r e l n i s z á n d é k o z ó k a t ezen á r v e -
r é s r e a z z a l a m e g j e g y z é s s e l h í v j a m e g , h o g y 5 5 0 k o r o n a 
k i k i á l t á s i á r n a k 1 0 % á t a z á r v e r é s t f o g a n a t o s í t a n d ó b i z o t t -
s á g k e z é h e z e lőze tesen l e t e n n i t a r t o z n a k ós h o g y az á r v e -
r é s i f e l t é t e l e k a v á r o s s z á m v e v ő h i v a t a l á n á l m e g t e k i n t h e t ő k . 

D e b r e c e n , 1 9 0 7 m á r c i u s hó 11-én. 
A város i tanács. 


